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TAQUILLAS PLÁSTICO
PLASTIC LOCKERS / VESTIAIRES EN PLÁSTIQUE / ARMÁRIOS EM PLÁSTICO

SERIE PV SERIE PT SERIE PM SERIE PC SERIE PB SERIE PZ SERIE PE

2 Puertas
Doors
Portes
Portas

3 Puertas
Doors
Portes
Portas

4 Puertas
Doors
Portes
Portas

6 Puertas
Doors
Portes
Portas

8 Puertas
Doors
Portes
Portas

Puerta
Door
Porte
Porta

1 Armario material de limpieza
Cleaning material locker
Armoire pour materiel de nettoyage
Armario de limpieza

CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS / CARACTERISTIQUES / CARACTERISTICAS

Fácil limpieza.
Easy cleaning.
Nettoyage facile.
Fácil limpeza.

Recomendado para ambientes húmedos. Resistente al agua.
Recommended for wet areas. Waterproof.
Récommandé pour les environnements humides.
Recomendado para lugares com humidade. Resistente al água.

Gran resistencia.
High resistance.
Très résistant.
Muito resistente.

Cerradura de llave.
Standard key lock.
Serrure standard à clé.
Fechadura standard de chave.

Fácil instalación de bandejas.
Easy installation of the shelves.
Montage facile des tablettes.
Facil motagem des tablettes.

Material antibacteriano.
Antibacterial material.
Matériel antibactérien.
Material antibacteriano.

Fabricado en PVC.
Manufactured in PVC.
Fabriqué en PVC.
Fabricação em PVC.

Pata regulable en altura.
Adjustable end cap in height.
Pieds réglables en hauteur.
Pés reguláveis em altura.

Sin montaje.
Without assembly.
Sans montage.
Sem montagem.

Cuerpo y puertas blanco.
White body and doors.
Corp et portes blanc.
Corpo e portas branco.

BLANCO-1BLANCO-1

Espesores.
Thickness.
Épaisseurs.
Espessura.

Sobretecho inclinado.
Slope top.
Toit incliné.
Sobreteto con pequena inclinação.

Zócalo PVC.
PVC plinth .
Socle PVC.
Soclo PVC.

Divisoria vertical.
Vertical center partition.
Séparation verticale.
Divisória vertical.

OPCIONES / OPTIONS / OPTIONS / OPÇÕES COLORES OPCIONALES PARA LA PERCHA, COLGADORES Y RESPIRADERO / OPTIONAL COLOURS FOR THE 
COAT ROD, HOOKS AND VENTILATION OPENINGS / COULEURS EN OPTION POUR LA TRINGLE PORTE CINTRES, LE 
CROCHET ET LE VOLET D’ÁERATION / OPÇÕES CORES PARA A BARRA O CABIDE E A VENTILAÇÃO DAS PORTAS.

TAQUILLAS PLÁSTICO

Trasera.
Back panel.
Partie arrière.
Reforço.

2,5mm18mm
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TAQUILLAS PLÁSTICO
PLASTIC LOCKERS / VESTIAIRES EN PLÁSTIQUE / ARMÁRIOS EM PLÁSTICO

SE
RI

E 
PV

 PV-30/1 PV-30/2 PV-30/3 PV-30/4 PV-40/1 PV-40/2 PV-40/3
 COD: 22001 COD: 22002 COD: 22003 COD: 22004 COD: 22006 COD: 22007 COD: 22008

323

1.915

470

628

1.915

470

933

1.915

470

417

1.915

470

816

1.915

470

1.215

1.915

470

1.238

1.915

470

SE
RI

E 
PC

 PC-30/1 PC-30/2 PC-30/3 PC-30/4 PC-40/1 PC-40/2 PC-40/3
 COD: 22031 COD: 22032 COD: 22033 COD: 22034 COD: 22036 COD: 22037 COD: 22038

323

1.915

470

628

1.915

470

933

1.915

470

417

1.915

470

816

1.915

470

1.215

1.915

470

1.238

1.915

470

SE
RI

E 
PT

 PT-30/1 PT-30/2 PT-30/3 PT-30/4 PT-40/1 PT-40/2 PT-40/3
 COD: 22011 COD: 22012 COD: 22013 COD: 22014 COD: 22016 COD: 22017 COD: 22018

323

1.915

470

628

1.915

470

933

1.915

470

417

1.915

470

816

1.915

470

1.215

1.915

470

1.238

1.915

470

SE
RI

E 
PB

 PB-30/1 PB-30/2 PB-30/3 PB-30/4 PB-40/1 PB-40/2 PB-40/3
 COD: 22061 COD: 22062 COD: 22063 COD: 22064 COD: 22066 COD: 22067 COD: 22068

323

1.915

470

628

1.915

470

933

1.915

470

417

1.915

470

816

1.915

470

1.215

1.915

470

1.238

1.915

470

SE
RI

E 
PM

 PM-30/1 PM-30/2 PM-30/3 PM-30/4 PM-40/1 PM-40/2 PM-40/3
 COD: 22021 COD: 22022 COD: 22023 COD: 22024 COD: 22026 COD: 22027 COD: 22028

323

1.915

470

628

1.915

470

933

1.915

470

417

1.915

470

816

1.915

470

1.215

1.915

470

1.238

1.915

470

SE
RI

E 
PZ

 PZ-30/1 PZ-30/2 PZ-30/3 PZ-30/4 PZ-40/1 PZ-40/2 PZ-40/3
 COD: 22081 COD: 22082 COD: 22083 COD: 22084 COD: 22086 COD: 22087 COD: 22088

323

1.915

470

628

1.915

470

933

1.915

470

417

1.915

470

816

1.915

470

1.215

1.915

470

1.238

1.915

470

SE
RI

E 
PE

 PE-70
 COD: 22100

722

1.877

475

SISTEMAS DE APERTURA / OPENING SYSTEM / SYSTÈMES D’OUVERTURE / SISTEMA DE ABERTURA

Pomo en poliamida / metálico.
Padlockable polyamide Lock / metallic Lock.
Serrure à porte cadenas en polyamide/métallique
Fechadura de cadeado em poliamida / metal.

Cerradura de combinación y llave de emergencia.
Manual combination lock with emergency key.
Serrure à combinaison de 4 chiffres et clé de secours.
Fechadura de combinação e chave de emergência.

Monedero con moneda retornable/con cajetín depósito.
Coin-operated Lock with coin-return/collect box.
Monnayeur avec monnaie retournable/tirelire.
Moedeiro moeda retornável/caixinha. 

Tirador metálico.
Metal handle.
Poignée en métal.
Cabo de metal.

Cerradura de resbalón con bombillo extraíble y llave extractora.
Latch operated lock with removable cylinder and master key.
Serrure à fermeture par glissement avec cylindre extractible et clé passe.
Fechadura de segurança com possibilidade de tirar o cilindro e chave mestre.

TAQUILLAS PLÁSTICO


